
de gelijkenis van de zaaier

Epe, 19 januari 2024
waarom gelijkenissen?



Mattheüs 13
3 (...) Neem waar: de zaaier ging uit om te zaaien.
4 En wanneer hij aan het zaaien is, viel er een deel naast de weg, 
en de vogels kwamen, en aten het op.
5 En een ander deel viel op de rotsachtige plaatsen, 
waar het niet veel aarde had, en onmiddellijk schoot het op, 
omdat het geen diepe aarde had.
6 Maar toen de zon opging, werd het verschroeid, 
en omdat het geen wortel had, verdorde het.
7 En een ander deel viel in de dorens, en de dorens kwamen op, 
en verstikten het.



Mattheüs 13
8 En een ander deel viel in de goede aarde, en het gaf vrucht, 
deels honderdvoudig, deels zestigvoudig, deels dertigvoudig.
9 Wie oren heeft om te horen, laat hem horen!

einde van de toespraak…



1 Op die dag ging Jezus naar buiten, het huis uit, 
en Hij zat bij de zee.

Mattheüs 13

o nadat de Heer een man met een dorre hand had genezen, 
beraadslaagden de farizeeën om Hem te doden (12:14)

o de farizeeën lasteren de geest door te zeggen dat Jezus 
geleidt wordt door de overste van de demonen (12:24,31)

o massieve afwijzing
o Jezus noemt hen: ‘adderengebroed’ (:34) en een ‘boos en 

overspelig geslacht’ (:39)
o ze vragen Hem om een teken



1 Op die dag ging Jezus naar buiten, het huis uit, 
en Hij zat bij de zee.

Mattheüs 13

Mattheüs 12
39 Maar Hen antwoordende, zei Hij tot hen: Een boos en overspelig 
geslacht verzoekt een teken, maar het zal geen ander teken 
gegeven worden dan het teken van de profeet Jona.



1 Op die dag ging Jezus naar buiten, het huis uit,
en Hij zat bij de zee.

Mattheüs 13

o de Heer verlaat ‘het huis van Israël’ 
(Ex.16:31; Jes.5:7) 



1 Op die dag ging Jezus naar buiten, het huis uit,
en Hij zat bij de zee.

Mattheüs 13

o de zee van Galilea
o het meer van Tiberias
o de zee van Genesaret

o kinneret >kinor = harp



1 Op die dag ging Jezus naar buiten, het huis uit,
en Hij zat bij de zee.

Mattheüs 13

Psalm 49 (HSV)
5 Ik zal mijn verborgenheden 
onthullen bij (de) harpspel.

…mijn geheimenis bij de citer 
ontsluieren (NBG).



1 Op die dag ging Jezus naar buiten, het huis uit,
en Hij zat bij de zee.

Mattheüs 13

o de zee = een uitbeelding van de natiën (Ps.2:1; Opb.17:15)
o de Heer verlaat Israël en wendt zich tot de natiën



2 En vele scharen werden tot Hem verzameld, 
zodat Hij  in een schip instapte, om te zitten, 
en heel de schare stond op het strand.

Mattheüs 13

o het woord van God komt tot Israël 
via de natiën (Rom.11:13; 1 
Tim.2:7; 2 Tim.1:11)

o ‘het  nieuwe testament’ is in het 
Grieks geschreven

o door ‘belachelijke lippen en andere 
talen’ (Jes.28:11; 1 Kor.14:21)



3 En Hij sprak tot hen vele dingen in gelijkenissen…

Mattheüs 13

o parabel
o naast + werping
o een vergelijking



3 En Hij sprak tot hen vele dingen in gelijkenissen, 
en Hij zei: Neem waar: de zaaier ging uit om te zaaien.
4 En wanneer hij aan het zaaien is, viel er een deel naast de weg, 
en de vogels kwamen, en aten het op.
5 En een ander deel viel op de rotsachtige plaatsen, waar het niet 
veel aarde had, en onmiddellijk schoot het op, omdat het geen 
diepe aarde had.
6 Maar toen de zon opging, werd het verschroeid, en omdat het 
geen wortel had, verdorde het. 

Mattheüs 13



7 En een ander deel viel in de dorens, en de dorens kwamen op, 
en verstikten het.
8 En een ander deel viel in de goede aarde, en het gaf vrucht, 
deels honderdvoudig, deels zestigvoudig, deels dertigvoudig.
9 Wie oren heeft om te horen, laat hem horen!

Mattheüs 13



10 En de leerlingen kwamen naar Hem toe, 
en zij zeiden: Waarom spreek jij tot hen in gelijkenissen?

Mattheüs 13

o dat was voor de discipelen dus niet duidelijk



11 En antwoordende, zei Hij tot hen: Aan jullie is het gegeven 
de geheimen van het Koninkrijk van de hemelen te kennen, 
maar aan hen is het niet gegeven.

Mattheüs 13

o geheimen(issen), verborgenheden
o wat de Heer wilde zeggen, werd voor 

de schare verborgen in gelijkenissen



12 Want wie heeft, die zal gegeven worden, 
en hij zal overvloed hebben; 
maar wie niet heeft, ook wat hij heeft, 
zal hem ontnomen worden.

Mattheüs 13

o wie heeft = wie het woord heeft (gelooft)
o die zal gegeven worden = de geheimen van het Koninkrijk
o ook wat Hij heeft = de verwachting van het Koninkrijk



13 Daarom spreek Ik tot hen in gelijkenissen, 
dat zij ziende niet zien, en horende niet horen, noch begrijpen.

Mattheüs 13



14 En in hen wordt de profetie van Jesaja vervuld, die zegt: 
Met het gehoor zullen jullie horen, 
en jullie zullen het absoluut niet begrijpen, 
en ziende zullen jullie zien, en het absoluut niet waarnemen.

Mattheüs 13

o Jesaja 6:9-10



14 En in hen wordt de profetie van Jesaja vervuld, die zegt: 
Met het gehoor zullen jullie horen, 
en jullie zullen het absoluut niet begrijpen, 
en ziende zullen jullie zien, en het absoluut niet waarnemen.

Mattheüs 13

o bijvoorbeeld de gelijkenissen
o zij hoorden een verhaal over een zaaier, 

maar begrepen het niet



14 En in hen wordt de profetie van Jesaja vervuld, die zegt: 
Met het gehoor zullen jullie horen, 
en jullie zullen het absoluut niet begrijpen, 
en ziende zullen jullie zien, en het absoluut niet waarnemen.

Mattheüs 13

o zij zagen Jezus het huis uitgaan, in een 
schip stappen en vanaf de zee tot het 
land spreken, maar begrepen het niet



15 want het hart van dit volk is vet geworden, en met hun oren 
horen zij zwaar, en hun ogen sluiten zij toe, opdat zij niet met 
hun ogen zullen waarnemen, en met hun oren zullen horen, en 
met hun hart zullen begrijpen, en zullen omkeren, en Ik hen 
gezond zou maken.

Mattheüs 13

o vergelijk: Jes.29:10; Ez.12:2; Rom.11:8-10
o omkeren > bekeren = Israëls herstel
o Toen zei ik: Hoelang, Heer? En Hij zei: totdat.... 

(Jes.6:11)



Handelingen 28
25 En zij (zie vers 17), het oneens zijnde met elkaar, gingen uiteen, als 
Paulus dit ene woord spreekt: De heilige geest heeft op goede wijze 
gesproken door Jesaja, de profeet, tot jullie vaders,
26 en hij zegt: Ga tot dit volk, en zeg: Met het gehoor zullen jullie horen, 
en jij zullen het absoluut niet begrijpen, en ziende zullen jullie zien, en 
jullie zullen het absoluut niet waarnemen;
27 want het hart van dit volk is vet geworden, en met de oren horen zij 
op zware wijze, en hun ogen sluiten zij toe, opdat zij niet met de ogen 
zullen waarnemen, en met de oren zouden horen, en met het hart zullen 
begrijpen, en zij zich zouden omkeren, en Ik hen gezond zal maken.
28 Laat het dan aan jullie bekend zijn, dat deze redding van God tot de 
natiën werd gezonden, en zíj zullen horen.



16 Maar jullie ogen zijn gelukkig, omdat zij zien, 
en jullie oren, omdat zij horen.

Mattheüs 13



17 Want, amen! Ik zeg tot jullie: Vele profeten en 
rechtvaardigen hebben begeerd waar te nemen wat jullie zien, 
en zij hebben het niet waargenomen, 
en te horen wat jullie horen, en zij hebben het niet gehoord.

Mattheüs 13

1 Petrus 1
10 Over deze redding zochten en doorvorsten de profeten, die over 
de voor jullie bestemde genade profeteerden,
11 en die doorzochten, in welke, of in wat voor periode (het was wat) 
de geest van Christus in hen duidelijk maakte, toen die tevoren 
getuigde van het lijden, dat over Christus zou komen, 
en van al de heerlijkheden daarna.



18 Jullie, dan, hoor de gelijkenis van de zaaier.

Mattheüs 13

o nu volgt de uitleg van de gelijkenis



19 Bij een ieder, die het woord van het koninkrijk hoort, 
en het niet begrijpt, komt de boze, en hij grist weg wat in zijn 
hart gezaaid is: deze is degene, die naast de weg gezaaid wordt.

Mattheüs 13

o de vogels zijn een uitbeelding van de 
geestelijk machten in de lucht (Ef.6:12)

o de droom van de bakker (Gen.40:16-19)
o de mosterdboom (Matth.13:31-32)



20 En degene, die op rotsachtige plaatsen gezaaid wordt, is hij, 
die het woord hoort, en het meteen met vreugde aanneemt;
21 hij heeft echter geen wortel in zich, maar is iemand van het 
ogenblik; want wanneer er verdrukking of vervolging komt, 
vanwege het woord, dan wordt hij meteen verstrikt.

Mattheüs 13



22 Degene, die in de dorens gezaaid wordt, is hij, die het woord 
hoort, en de bezorgdheid van deze aeon en de verleiding van de 
rijkdom verstikken het woord, en hij wordt onvruchtbaar.

Mattheüs 13

Mattheüs 6
33 Maar zoek eerst het koninkrijk van God 
en Zijn gerechtigheid, en al deze dingen 
zullen aan jullie toegevoegd worden.



23 Maar degene, die in de goede aarde gezaaid wordt, is hij die 
het woord hoort, en het begrijpt, en die daadwerkelijk, vrucht 
draagt, en voortbrengt, de één honderdvoudig, een ander 
zestigvoudig, en een ander dertigvoudig.

Mattheüs 13

o slechts bij een zeer klein deel van Israël 
viel het woord van het Koninkrijk in 
goede aarde
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